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Tak Tergoyahkan, Berjalan Menyesuaikan Jalan
Kebuddhaan, Hati Terhubung dengan Buddha

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Taiwan, 24 September 2013 (Bagian 2)

Kita harus berjalan menyesuaikan jalan Kebuddhaan.
Praktisi Buddhis harus memiliki medan pembinaan. Altar di
rumah adalah medan pembinaanmu. Aula yang
menyembah Bodhisattva di kuil juga merupakan medan
pembinaan. Jika kamu tidak di rumah atau di kuil saat kamu
pergi keluar, di mana kamu bisa menemukan medan
pembinaanmu? Yaitu hatimu yang murni dan tanpa cela,
hati teratai yang murni dan suci, itu adalah medan
pembinaan tempat Bodhisattva memasuki hatimu. Selama
kamu memiliki medan pembinaan yang sangat bersih di
dalam hatimu, kerisauan dan penderitaanmu akan segera
hilang. Surga ada dalam pencerahanmu, seseorang
mencarinya setiap hari, ingin mencari tanah kebahagiaan,
tanah suci Barat. Ketika dia tidak dapat menemukannya,
asalkan dia tersadarkan dan memahami makna hidup yang
sebenarnya, lahir tidak membawa apa-apa datang dan

mati tidak membawa apa-apa pergi. Bisa melihat
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kebenaran dan melepaskannya, itu adalah tercerahkan,

maka akan memiliki Tanah Suci.

Obsesi dan ketersesatan adalah lautan penderitaan
yang tiada batasnya. Kita manusia tidak bisa hidup dalam
ketersesatan. Luas atau sempitnya dunia di bumi ini
sepenuhnya ditentukan oleh pikiran kita sendiri. Dahulu
ada pepatah yang berbunyi "perut perdana menteri dapat
menampung perahu.” Karena perdana menteri mempunyai
etika, dia tahu apa yang boleh marah dan apa yang tidak
boleh marah. Kita sekarang adalah praktisi Buddhis yang
lebih hebat daripada perdana menteri, karena hati
Bodhisattva sangat luas sekali. Hati kita praktisi Buddhis
seluas langit. Kita akan bahagia dan tertawa kemanapun
kita pergi. Di dalam hati kita tidak mementingkan diri
sendiri dan berlapang dada. Praktisi Buddhis selamanya
harus memiliki tingkat kesadaran spiritual praktisi Buddhis,

selamanya harus memiliki langit luas seorang praktisi
Buddhis.
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Mengenal ajaran Buddha Dharma, memahami ajaran
Buddha Dharma, dan mulai belajar Buddha Dharma adalah
apa yang Buddha ajarkan kepada kita, "berbalik adalah
tepian pencerahan”. Hari ini, kita semua praktisi Buddhis
telah berbalik, berharap tubuh semua orang juga harus
berbalik kembali. Jika kita hanya berbalik tetapi masih terus
menempuh jalan lama yang sama, maka tidak dapat
menekuni Dharma dengan baik. Oleh karena itu, berharap
setelah kalian berbalik, maka tubuh berbalik kembali,
menemukan arah yang benar dalam belajar Buddha
Dharma, melepaskan segalanya, dan maju dengan berani.
Ketekunan bisa membuat orang menemukan ajaran

Buddha Dharma yang benar.

Pada masa Sang Buddha, ada seorang samanera yang
membaca sutra Buddha Kassapa pada malam hari.
Suaranya saat membaca sutra terkadang sedih, terkadang
sejuk, terkadang mendesak, dan terkadang penuh
penyesalan. Sang Buddha mendengarnya dan berjalan

menujunya dengan pelan dan berkata, “Samanera, apa
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yang kamu lakukan sebelum menekuni Dharma?”
Samanera berkata, “Saya suka memainkan harpa.” Sang
Buddha bertanya, “Apa yang akan terjadi jika senarnya
terlalu longgar?” Samanera menjawab: "Tidak akan
berbunyi (Tidak ada suara)" Sang Buddha bertanya lagi:
"Apa yang akan terjadi jika senarnya lelah (putus)?”
Samanera menjawab: "Suaranya akan putus.” Sang Buddha
bertanya lagi: “Jadi bagaimana jika menengah antara
cepat dan lambat?” Samanera menjawab: “Setiap suara
akan dapat dimainkan.” Sang Buddha berkata:
“Menekuni Dharma juga begitu, pikiran harus seimbang.
Menekuni Dharma dan memohon pencerahan tidak boleh
terburu-buru. Terkadang tergesa-gesa ingin berhasil
mencapai pencerahan dalam menekuni Dharma, tubuh dan
pikiranmu akan sangat lelah dan letih. Kesadaranmu akan
menjadi kesal dan bosan. Begitu kamu merasa bosan,
perilakumu dalam pembinaan akan perlahan mundur.
Bertindak berarti mundur, tubuh, ucapan dan pikiran
sedang menciptakan dosa, dan kamu mundur lagi,
bukankah ini  memperparah  dosamu? “Setelah

mendengar hal tersebut, Samanera segera menyetujuinya.
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Oleh karena itu, tubuh dan pikiran harus murni dan stabill,
agar pikiran dalam menekuni Dharma tidak hilang.
Berharap semua orang tidak boleh terburu-buru atau
terlalu lambat dalam menekuni Dharma, harus memiliki
prioritas yang tepat, baru bisa membina medan pembinaan

di hati dengan baik.

Ada orang yang membina pikirannya dalam menikmati
berkah, ada orang yang membina pikirannya dalam
menanggung penderitaan. Apakah membina pikiran
melalui menanggung penderitaan akan membawa berkah
kebajikan yang lebih besar, atau ladang berkah dalam
menikmati berkah yang lebih besar? Sebenarnya, dalam
penderitaan adalah menanam ladang berkah. Selama kamu
menanam ladang berkah di dalam penderitaan, maka
pahala berkahmu akan semakin besar. Setelah
menanggung penderitaan, karena kekuatan tekad dan niat
yang kuat, jadi berkah dan ladang berkah yang diperoleh
juga besar. Kebijaksanaan seseorang dapat terlihat dari

penderitaan. Ada orang yang pasif, pemarah, benci, dan
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putus asa dalam penderitaan, menciptakan belenggu
hidup bagi dirinya sendiri, ini tidak memiliki kebiijaksanaan.
Seseorang yang dapat menanggung penderitaan dan
mengatasi penderitaan adalah orang yang memiliki
kebijaksanaan. Kebijaksanaan seseorang terlihat dari
penderitaan. Orang yang memiliki kebijaksanaan dapat
mengatasi penderitaan dan menghilangkan kesulitan.
Semakin menderita, orang semakin harus tenang, maka
akan semakin memiliki kebijaksanaan. Orang yang bisa
mengatasi penderitaan pasti memiliki kebijaksanaan.
Banyak orang takut menderita, tidak ingin membina diri
dengan baik. Orang yang takut menanggung derita akan
menderita seumur hidup, tetapi orang yang tidak takut
menanggung derita akan menderita untuk sementara
waktu. Praktisi Buddhis sangat tidak mudah, namun
penderitaan praktisi Buddhis hanya bersifat sementara.
Meskipun praktisi Buddhis menanggung penderitaan,
tetapi pasti bisa terbebas dari penderitaan. Sedangkan
orang yang tidak menekuni Dharma akan menderita

selamanya. Kita harus menekuni Dharma, sehingga kita
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bisa terbebas dan terlepas setelah menderita beberapa

saat.

Ketika kamu tahu bahwa dirimu bingung dan bertolak
belakang dengan kebenaran, Master akan mengajari kalian
sebuah metode. Banyak orang tidak tahu mengapa dirinya
tidak dapat berpikiran terbuka. Sesungguhnya, jika tidak
bisa berpikiran terbuka adalah karena terjerat karma, tidak
memiliki potensi kesadaran, dan kehilangan kebijaksanaan.
Ketika suami istri bertengkar, mengurus anak, dan segala
sesuatunya tidak memuaskan, semua itu merupakan tidak
bisa berpikiran terbuka. Ketika seseorang masih tidak tahu
bahwa dirinya sedang kebingungan, itu adalah yang paling
menyedihkan. Hanya ketika dia mengetahui bahwa dirinya
sedang kebingungan barulah dia akan mencari
pembebasan. Ketika seseorang tidak tahu dirinya
menderita kanker, dan masih makan, minum dan
bersenang-senang, itu adalah yang paling bahaya. Ketika
seseorang tahu bahwa dirinya sakit barulah dia akan pergi

berobat ke dokter untuk menyembuhkan tubuhnya. Kita
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harus memahami untuk menoleransi orang yang
mempunyai pendapat yang berbeda dengan kita, harus
belajar menoleransi mereka. Menoleransi orang lain akan
membuat diri kita sangat nyaman. Semakin kamu memiliki
pendapat tentang seseorang, semakin kamu harus
menoleransi dia. Saat itu, hatimu akan merasa sangat
nyaman. Jika berpikir untuk mengubahnya sepanjang hari,
kamu akan hidup sangat menderita. Antara suami dan istri,
jika kamu tidak bisa mengubah istri atau suamimu, maka
kamu harus mengubah dirimu terlebih dahulu, baru bisa

mengubah keluarga.

Belajar bersabar adalah obat terbaik untuk melindungi
ladang hatimu. Orang yang sabar tidak akan bersedih.
Orang yang sabar tidak akan menyakiti hatinya sendiri.
Orang yang tidak bisa sabar akan kehilangan kendali.
Orang yang tidak bisa sabar akan memarahi orang lain,
marah sampai nenek moyang orang lain. Kita harus belajar
menghargai, harus memahami kesabaran dan ketekunan.

Jika ingin melindungi jantung, liver dan jiwa diri, harus
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memahami untuk bersabar. Kesabaran dalam menekuni

Dharma adalah semangat ketekunan.

Jangan pernah berdebat dengan Hukum Karma (sebab
dan akibat), karena Hukum Karma tidak pernah keliru.
Ketika kamu sendiri merasa, mengapa hal ini terjadi,
mengapa giliran saya, mengapa orang lain tidak sakit tetapi
saya sakit, mengapa saya kehilangan akal sehat....
segalanya disebabkan oleh karma. Hukum karma tidak
akan pernah keliru. Ada "Hukum Newton" di dunia, dan ada
"Hukum Karma" dalam agama Buddha. Praktisi Buddhis
harus memahami bahwa hukum kita adalah Hukum Karma.

Tidak ada banyak benar atau salah di dunia ini, hanya ada
sebab dan akibat!

Harus belajar menjadi orang yang sungguh-sungguh
di dunia ini dan melihat kebenaran tentang banyak hal di
dunia. Sebagian orang yang berusaha keras untuk menjadi
presiden, bos, direktur, atau manajer, tetapi ada orang

yang memandang sederhana terhadap orang-orang ini.
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Dia berkata: zong cai (presiden) selalu “cai jian --
menggunting baju” untuk orang lain. Lao ban (bos) selalu
“ban zhe lian -- bermuka cemberut” . Zong jian (direktur)
selalu harus “jian du — memantau” orang lain, dan jing li
(manajer) sering kali bersikap tidak “dao li — rasional” .
Ketenaran dan kekayaan ini akan membawa masalah bagi
manusia, dan tidak akan membawa kebahagiaan. Buddha
dan Bodhisattva berkata bahwa segala hal di dunia selalu
ada lahir dan lenyap, begitu pula kehidupan, mengapa
harus melekat dan menambahkan terlalu banyak kerisauan
dalam hidup yang singkat ini? Praktisi Buddhis harus
memiliki pikiran yang sepenuhnya terintegrasi, harus
berpikiran terbuka, dapat melewatinya, tidak terikat, tidak
mengecewakan hati nuraninya sendiri, membiarkan hati
menyesuaikan jodoh, ini adalah kesempurnaan. Setelah
mencapai kesempurnaan, harus memahami untuk
menggunakan kekuatan berkat dari menekuni Dharma
untuk mengendalikan pikiran khayalan diri sendiri.
Semakin sedikit pikiran khayalan, semakin banyak pikiran
benar yang kamu miliki. Jangan selalu hidup dalam

khayalan. Jika menyingkirkan pikiran khayalan maka pikiran
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benar akan muncul. Berharap semua orang hidup dalam

pikiran benar setiap hari, baru akan hidup lebih bijaksana.

Seseorang akan mengalami banyak penyesalan dalam
hidupnya. Dua penyesalan yang paling menyakitkan orang:
yang pertama adalah jiwa kehilangan dukungan, hal yang
diinginkan menjadi ilusi. Banyak orang yang menaruh
terlalu banyak harapan pada orang tertentu, begitu
menimbulkan kekecewaan, mereka akan merasa itu adalah
penyesalan seumur hidup. Satu lagi adalah tidak dapat
menghasilkan  kecerdasan untuk menangani dan
menyelesaikan masalah dengan lancar ketika hal itu terjadi.
Ketika seseorang menghadapi kesulitan dan masalah, dia
segera melahirkan kebijaksanaan untuk menyelesaikannya,
maka dia tidak akan menyesal dalam hidupnya. Sekarang
ini jiwa kita dalam menekuni Dharma telah diandalkan
kepada Guan Shi Yin Pu Sa, maka kita tidak akan memiliki
penyesalan seumur hidup. Ketika kita menghadapi masalah,
kita menggunakan kebijaksanaan Bodhisattva untuk

menyelesaikannya, kita mengandalkan ajaran Buddha
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Dharma, mengandalkan kebijaksanaan Guan Shi Yin Pu Sa
dan sinar cahaya Buddha. Sifat dasar semula yang memang
dimiliki oleh manusia membawakan cahaya kebijaksanaan,
agar kita dapat menerangi masa depan diri kita, agar kita
dapat terus berani maju meskipun menghadapi bahaya,
masalah dan kesulitan. Selama kita tekun belajar Buddha
Dharma dan membina pikiran kita, hati kita dan Buddha
akan semakin dekat. Ketika hati kita dan Buddha semakin
dekat, maka kita adalah Buddha.
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EEERE RXAEERBIIT, XAZRFELM & 152
sha mén ting le gan jin chéng shi  sud yi shén xin yao qing jing
"I TEE W EZ RUE OE B &,
yao an ding xué fé de dao xin cai bu hui sun shi  x1 wang da jia zai
ELE, FEHNELOLTAEGMEK & B KAKXHE

xué foé zhong bu néng ji yé bu néng tai man  yao qing zhong huan

ZH P AREIBABARE, ER BE %

ji shizhdong cai néng xiG hao xin zhdong de fo dao
SE R, 4B EEL0 F OREE,
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you xié rén zai xiang fu zhdéng xid xin you xié réen zai chi ku
BEAEE®B F L, BEAGERZS
zhong xita xin ~ chi ku xid xin fd de da  hai shi xiang fu zhong de fu
gL BEEBLREBEKX B2 FE 8 F W1E
tian da  shi ji shang zai ki nan zhong shi zhong fu tian  zhi yao zai

HKX? £z £ A58 7 B 8 #8H, REHXR

ki nan zhong zhong fu tian ni de fu bao hui geng da  chi ku zhi

= R M EH RMNER= E X FZ

hou y|n wei yuan i da fa xinda sud yi dé dao de fu bao fu tian

HA B DK KOXK, ﬁﬁl«l%éﬂﬁ’]’fmﬂihﬁﬂ

yé da  ku nan zhdong néng gou kan chi yi ge rén de zhi hui you
bR FH 7 B BEH—TANEER . &
xié rén zai ku nan zhdng xiao ji ql Jji chén hen  jué wang  géi

EANEEE F BHR 532 E R, #£ 2, 4
zi ji zao chéng rén shéng de jia sud  shi méi you zhi hui de  vyi ge
BECSE mk A £ BIM#, 2B xEBEEN —F
rén néng gou chi ku ke fu ku nan  shi you zhi hui de rén  zai ku
AR BRE ks, ZEEEIENA S

nan zhong ké yi kan chd yi geé rén de zhi hui  you zhi hui de rén ké

¥ o7 FUEEH-—TARNE R E%‘**EI’JA—J

yi ke fu ki nan qu chd kun nan  yue ku de shi hou rén yue yao
DImiRE ., 2B E B, &S &, A&E
an ding  jiu yue yong you zhi hui  néng gou ke fu ku nan de rén vyi
ZE, M B BEE B BPRRFTEBNA—

ding yong you zhi hui  hén dud rén pa chi ki bu xiang hao hao xiG

€ B EEE RZEZAHRLZE &8 T 72

pa chi ki de rén ku yi beéi zi bd pa chi ki de rén ku yi zhen zi

HEIU"*EI’JA —E F, Z'TEIU”*EI’JA — B F
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xue fé rén hén xin ku dan shi xué fé rén de ku shi zan shi de Xué

ZHAR $%“, BEREHANETRENN ZF

f6 rén sui ran chi ki dan shi yi ding hui bai tud tong ki ér bu xué

HEABRBRALE BE—EScEBERBS MAF
f6 de rén shi yong yuan tong ku yi ding yao xue f6  zhe yang wo
HEHRHAR XK Iz BE. — & BEFH X HF K
men ku yi zhén zi zhi hou jiu néng jie tud hé chao tud

MNME—F FfZREH 8 BEMNE K

dang ni zhi dao zi ji you mi huo dian dao zhi shi  tai zhang jiao

'_—Ll MAMEBCERXRZX @ AZE 8 K K
ni men yi ge fang fa  hén dud rén bu zhi dao zi ji wei hé xiang bu
RN —trHmiz. REZAFRMEBCS AN
tong shi ji shang xiang bu tong de shi hou jiu shi yeé zhang chan shén
B, Xfr £ B A EHNHNERE2L E E 5.
méi you wu xing  yi shi zhi hui  fa qi chao jia guan i hai zi
X BEMH BXE8RA XE W R E HZTF
suod you yi qgie bu ru y| de shi hou dou shi yi zhong xiang bu tong

frE—UANENRNR, BE— & B F B8

dang yi ge rén hai bu zhi dao zi ji mi huo de shi hou shi zui ké lian

S TMTARAANEBCK RN IR, BT R

de zhidao zi ji m| huo de shi hou cai hUI xun giu jié tué  dang

Y, A0 EEE', RN IR, T2 F KE K. éﬁ

yi ge rén bu zhi dao shéng ai zhéng de shi hou hai zai chi hé wan le
—MAFTHE £ B E NIk, £FZKB It K

shi zui wéi xian de  dang yi ge rén zhi dao you bing de shi hou cai

ERERHN I —TAMNES BN I&, 2
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hui kan yi shéeng qu ba zi ji de shén ti zhi hao yao dong de bao

~EBE £, XfEEBCHN B KhialF. EEBE

v

rong hé zi ji i _] an bu y| yang de rén  yao xué hui bao rong ta

aMBCER FHEA BEFE8 F i

men  bao rong bié rén hui rang zi ji féi chang sha fu dui yi ge

M. 8 FalAx it BSF B FR X%

rén yue you y| Jlan yue yao bao rong zhe shi hou ni de xin hui féi
A& B8R @%@ S 1113 X B & (R B9 O = 3F
chang sha fu rd guo zhéng tian xiang zhe gai b|an ta ni hui huod

R S S % 2 X B EHXEM R E
de féi chang xin ku fa qi zhijian  rd gud ni gai bian bu lido ni

B B ¥5FH, %%ZlEﬂ MR ZEAT IR
de g1 zi huo zhé xian sheng yao xian gai bian zi ji jiu néng gai
WEFEE L £ EXAHXETEHCS B B K
bian jia ting

Xué rén nai shi bao hu xin tian de zui hao de vyi JI liang yao ren

FEAMBRFLEANEHFN—FX B &5. &

nai de rén bud hui shang xin  rén nai de rén bud hui ci tong zi ji

MEAARSE B O, BZ2WHARTSR B EE',EI’J

Xin  bu néng rén nai cai hui shi shou bu néng rén nai cai hui ma rén
' - z

L, A EBEMASEXRT, A 2WTEE A
ma dao bié rén de zu zong yao xué hui zhén xi  yao dong de rén
5 2 3 ABNHE R, %?‘—%?ha, 2 E BZ

rd jing jin  xiang yao bao hu hao zi ji de xin zang gan zang hé xin

FErH. B ERFPEFECHL K. F & ADO
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ling yi ding yao dong de ren ru  xué fo de ren ru xin jiu shi jing

R, — & Z2 EBRE ZBENZEZELHRERB
jin Xin
it 1Oy

yong yuan bu yao hé yin gud zhéng bian  yin wei yin gud céng lai

X iz AEMER & i, BARERR N X
bd wu rén  dang ni zi i jue de  zhe ge shi ging wei shén me zhe
AREAN, FH FECEE XIMFERB N M

yang  wei shén me lin dao wo  wei shén me bié rén bu shéng bing ér

H, A28 BE B ABNART E FEM

wo shéng bing  wei shén me woO hui zhe yang sang shi i xing Suo

B £ m, AT 2B EX F TXREM ... AT
you de yi gie dou sh| yin guo zao chéng de  yin gud bu hui wu rén

BN UEHEREERE B B BRAFARIRA
zai rén jian you nid dun ding i fé jia you yin guo ding

TEABE "W ER" L HBXRHB l% E

[¥ xue fo rén yao dong de wd men de ding i jiu shi yin gud
7" L  FHAE & 1 éf*zﬂJE’JxE@-E)uxEl%
ding I zai zhé ge shi jié shang méi you tai d 0 de dui cuo h you
E#E EXINMHEHA L B8 XKZHOX & E

%

I<'
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zai rén jian yao xué hui zuo yi ge zhén zheng de rén  ba shi jie
EABEZ2M—TE E WA, EBHSAE
shang hén duo shi qing kan chuan  you xié rén pin ming xiang zuo zong

FRZERBEF, BEAH &7 B @ B

cai  zuo lao ban  zuo zong jian zuoyng Ii ér you rén ba zhe xié
., MER., M 2 B WEE MAEAEXLE
ren kan de hén dan  ta shud zOng cai zong shi cai jian bié rén  lao
AEBEBR X ftin: BE& B2 EHFIELINA &
ban zong shi ban zhe ge lian  zong jian zong shi yao jian shi bié rén

wmEBERREANAKR, BRI B E2E&EAINA,

jing i jing chang méi you dao i zhe xié ming li hui géi rén dai lai
ZEZ B 8 B E X&E & INHATK

ma fan  bu hui géi rén dai lai kuai le f6 pu sa shudé  shi jie wan
R, F2B8 ATRKRREKR HBEF R, HA S
wu zong shi you shéng you mie  rén shéng yé shi ru ci wei shén
MR EREHE £ BX, AE BERWK, A

me yao zhi zhuo  wei du_én zan de rén shéng zéng jia tai dud de fan
2B ZF, D E A £ B NMXZHM
nao  xué fé rén yao xin di yuan rong  yao xiang de kai  xin yao guo
X? =@ A ZE D . 2 B S8HF LEI
de qu bu jia jié  duide gi zi ji de liang xin rang Xin sui yuan

§X AHE WEEBCHW R L, ik O %,

zhe jiu shi yuan rong  yuan réng zhi hou yao dong de yong xué fo de

XHmER M. B MEE E B = a9

jia chi i lai ke zhi zi ji shén shang de wang nian  wang nian yue
bﬂ?—rb%ﬁ%ﬂ@ 5 £ BN =E =, S 7
shao zheng nian yue dud bl yao zong shi hud zai wang nian zhdong

/|\ ,U\ﬂ% A~ B IE\ZEEiﬁz:EES '
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ba wang nian pao qi  jiu hui zheng nian xian gian X1 wang da |

B =x I MHFE s E & W AL xtgjt

méi tian hud zai zhéng nian zhong  cai hui yue hud yue zhi hui

BRXEELE S 5, T8 F BE R

é‘?i} =

rén de yi bei zi huijing li hén dud yi han de shi ging liang

AM—EF22PHRZERBRBNER, &
zhong yi han rang rén zui tong xin  yi zhong shi xin ling shi qu y1 tud
M ERILEAERE O — M 2O RKXKEKITE,
su0 ké wang zhi shi chéng wéi huan xiang  hén dud rén dui mou rén ji
i B ZFE Bk B4 H, REATEAF
yu tai dudé de xi wang yi dan yin qgi le shi wang jiu jué de shi
FRXEZHH E2, — B8 T7TKXK E, iuBE
zhong shéng yi han hai you yi zhodng shi wu fa zai shi wu fa
%2 £ BR EBHE— M, BEEEEEYK

shéng de shi hou chan shéng zhi néng qu zi ru de ying fu hé jié jué

£ R &~ £ & B B N T E R

dang yi ge rén yu dao kun nan ma fan de shi hou ma shang shéng
5 — 1T AEBEE MEHRMBNE IR, 5 £ £

cha zhi hui jié jué  jiu yi beéi zi bd hui yi han  woO men xian zai xué
HEEBR M—FFF=ER. 1 A EF
f6 de xin ling yi jing yi tud géi guan shi yin pu sa w0 men bu hui
FEHNOIRELEKIESE TEHEEFE K IMNAS

zai you zhong shéng de yi han  woO men yu dao wen ti yong pu sa

BE £ £ HNE®R HMNEE E& B %7—7
de zhi hui lai jié jué  wo men y1 kao fo fa y1 kao guan shi yT

EIZXRMBR, HMNEKERBZE KE U HE
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sa de zhi hui yi kao f6 guang pu zhao rén bén shén ju you de
FRHER KEMH 0 ER, AKX 5 BB
bén xing gei wo men dai lai de zhi hui de guang mang rang wo men
AN MEEHNTRKNEIN X =, 1L F 1]
zai rén jian zhao liang zi ji de gian chéng rang wo men peng dao wéi
TEABE B I EBCWHE E, iL&EM W 2L
xian ~ ma fan hé kun nan de shi hou yong wang zhi gian  wo men
fo., MMM E ENE IR, § &£ 5B, & ]
zhi yao jing jin nu li xué fo xit xin ~ xin hé fé jiu hui yue tié yue _jln
RERBHBZNDZHMEZLO, OCHENS &M i_ i
xin hé f6 yue tié yue jin de shi hou wod men jiu shi fé

O #0636 B N5 B RY RS IR, T (] B2 E.
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